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Ó ñòàòò³ ðîçãëÿäàºòüñÿ âò³ëåííÿ â àíãëîìîâíîìó æóðíàëüíîìó äèñêóðñ³
çàãàëüíîòåêñòîâî¿ ñòðàòåã³¿ ïðåäñòàâëåííÿ ïîä³é íîì³íàòèâíèìè çàñîáàìè íà
ïîçíà÷åííÿ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß, âèîêðåìëþþòüñÿ â³äïîâ³äí³ òàêòèêè ¿¿ ðåàë³çàö³¿.
Âèÿâëåíî, ùî âèñóíåííÿ îäèíèöü ³ç äîñë³äæóâàíîþ ñåìàíòèêîþ â ³í³ö³àëüí³ òà
çàêëþ÷í³ ðå÷åííÿ àáçàö³â îñíîâíî¿ ÷àñòèíè ñòàòò³ àêöåíòóº óâàãó àóäèòîð³¿ íà
ðàêóðñ³ ïîä³é, ñêîíñòðóéîâàíîìó ñåìàíòèêîþ îäèíèöü ç³ çíà÷åííÿì ÏÎ×ÀÒÊÓ ³
Ê²ÍÖß. Äîâåäåíî, ùî çá³ëüøåííÿ ÷è çìåíøåííÿ ê³ëüêîñò³ îäèíèöü ³ç ñåìàíòèêîþ
ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß ó ð³çíèõ êîìóí³êàòèâíèõ áëîêàõ æóðíàëüíèõ ñòàòåé
â³äîáðàæàþòü äèíàì³êó ðîçâèòêó çîáðàæóâàíî¿ ïîä³¿.
Êëþ÷îâ³ ñëîâà: çàãàëüíîòåêñòîâà ñòðàòåã³ÿ, æóðíàëüíèé äèñêóðñ, êîãí³òèâíà
ðèòîðèêà, ñåìàíòèêà ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß.

Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ âîïëîùåíèå â àíãëîÿçû÷íîì æóðíàëüíîì äèñêóðñå
îáùåòåêñòîâîé ñòðàòåãèè ðåïðåçåíòàöèè ñîáûòèé ñðåäñòâàìè îáîçíà÷åíèÿ
ñåìàíòèêè ÍÀ×ÀËÀ è ÊÎÍÖÀ, âûäåëÿþòñÿ òàêòèêè å  ̧ðåàëèçàöèè. Óñòàíîâëåíî,
÷òî âûäâèæåíèå åäèíèö ñ èññëåäóåìûì çíà÷åíèåì â èíèöèàëüíûå è
çàâåðøàþùèå ïðåäëîæåíèÿ àáçàöåâ îñíîâíîé ÷àñòè ñòàòüè àêöåíòèðóåò
âíèìàíèå àóäèòîðèè íà òîì ðàêóðñå ñîáûòèé, êîòîðûé ñêîíñòðóèðîâàí ñåìàíòèêîé
åäåíèö ñî çíà÷åíèå ÍÀ×ÀËÀ è ÊÎÍÖÀ. Äîêàçàíî, ÷òî óâåëè÷åíèå èëè óìåíüøåíèå
êîëè÷åñòâà åäèíèö ñ ñåìàíòèêîé ÍÀ×ÀËÀ è ÊÎÍÖÀ â ðàçíûõ áëîêàõ æóðíàëüíîé
ñòàòíé îòðàæàåò äèíàìèêó ðàçâèòèÿ ñîáûòèé.
Êëþ÷åâûå ñëîâà: îáùåòåêñòîâàÿ ñòðàòåãèÿ, æóðíàëüíûé äèñêóðñ, êîãíèòèâíàÿ
ðèòîðèêà, ñåìàíòèêà ÍÀ×ÀËÀ è ÊÎÍÖÀ.

The article discusses the general textual strategy and corresponding tactics
representing the semantics of BEGINNING and END in English magazine discourse.
The paper reveals that the foregrounding of the units denoting BEGINNING and END
in initial and final sentences of the main block of erticle draws the readers’ attention
to the perspective of the event construed by the semantics of the studied units. It is
proved that the changes in the quantity of the studied units in different blocks of an
article reflect event dynamics.
Key words: general textual strategy, magazine discourse, cognitive rhetoric, semantics
of BEGINNING and END.

Ñó÷àñíèé àíãëîìîâíèé æóðíàëüíèé äèñêóðñ
ðîçãëÿäàºòüñÿ ÿê ñêîíñòðóéîâàíà ìîâíèìè ³
äðóêîâàíèìè çàñîáàìè ðåàëüí³ñòü [7, ñ. 15]. Ïîäàþ÷è
ïîä³¿ òèæíÿ íà ôîí³ çàãàëüíèõ ñâ³òîâèõ òåíäåíö³é,
àíãëîìîâí³ æóðíàëè ÷àñòî ïîòðàïëÿþòü äî ðóê
÷èòà÷³â, êîëè ïðåäñòàâëåíèé ó âèïóñêó çì³ñò âòðàòèâ
ñâîþ àêòóàëüí³ñòü. Òîìó îäíèì ³ç çàâäàíü æóðíàë³â
íîâèí º ïðèâåðíåííÿ óâàãè ÷èòà÷à äî îïèñóâàíèõ
ïîä³é, çîêðåìà ñòâîðåííÿ åôåêò³â ñâ³æîñò³ é

íàãàëüíîñò³ ïðîïîíîâàíî¿ ³íôîðìàö³¿, ùî äîñÿãà-
ºòüñÿ çà ðàõóíîê àïåëÿö³¿ äî ïåðöåïòèâíîãî äîñâ³äó
àóäèòîð³¿, ñåðåä ³íøîãî àêòèâîâàíîãî íîì³íàòèâ-
íèìè îäèíèöÿìè íà ïîçíà÷åííÿ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß.
Äî öüîãî ÷àñó ñåìàíòèêà ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß äîñë³-
äæóâàëàñÿ ó ðóñë³ äâîõ ï³äõîä³â: ñèñòåìíî-ìîâíîãî,
çà ÿêîãî ïðîâåäåíî ä³àõðîí³÷íèé àíàë³ç àíãë³éñüêèõ
ä³ºñë³â íà ïîçíà÷åííÿ ïî÷àòêó ³ ê³íöÿ ïðîöåñó [6,
ñ. 14–23] é ïîð³âíÿëüíèé àíàë³ç ä³ºñë³â ïî÷àòêó ³
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ê³íöÿ ³ñíóâàííÿ íà ìàòåð³àë³ àíãë³éñüêî¿ òà
óêðà¿íñüêî¿ ìîâ [2, ñ. 242–255]; ³ ëîã³êî-
ñåìàíòè÷íîãî, çîñåðåäæåíîãî íà âèÿâëåíí³
îñîáëèâîñòåé âò³ëåííÿ äîñë³äæóâàíî¿ ñåìàíòèêè
â ðîñ³éñüê³é òà óêðà¿íñüê³é ìîâíèõ êàðòèíàõ ñâ³òó
[5; 8]. Ñàìå ëîã³êî-ñåìàíòè÷í³ ðîçâ³äêè îêðåñëèëè
íàð³æí³ ïèòàííÿ, ïîâ’ÿçàí³ ç ïåðöåïòèâíèìè
ïåðåäóìîâàìè ôîðìóâàííÿ ñåìàíòèêè ÏÎ×ÀÒÊÓ ³
Ê²ÍÖß òà êîíöåïòóàëüíîþ ðåïðåçåíòàö³ºþ äîñë³äæó-
âàíèõ ñìèñë³â, ÿêó ìîæíà ç’ÿñóâàòè ëèøå ³ç
çàëó÷åííÿì äîñë³äíèöüêîãî àïàðàòó êîãí³òèâíî¿
ë³íãâ³ñòèêè, êîòðà âèâ÷àº ñïîñîáè êîíöåïòóàë³çàö³¿
é âåðáàë³çàö³¿ ä³éñíîñò³ [3, ñ. 53]. Âèâ÷åííÿ ñìèñë³â
ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß â àñïåêò³ êîíñòðóþâàííÿ ìåä³éíî¿
ðåàëüíîñò³ âèìàãàº çâåðíåííÿ äî êîãí³òèâíî-ðèòî-
ðè÷íîãî ï³äõîäó, ñïðÿìîâàíîãî íà âñòàíîâëåííÿ
âçàºìîçâ’ÿçêó ì³æ êîãí³òèâíîþ ñåìàíòèêîþ, êîòðà
âèâ÷àº çàãàëüí³ ïðîöåñè êîíöåïòóàë³çàö³¿ ä³éñíîñò³,
óÿâè òà ìèñëåííÿ, ³ ðèòîðèêîþ, ÿêà ïîâ’ÿçóº çãàäàí³
çä³áíîñò³ ç êîíêðåòíèìè ñèòóàö³ÿìè [10, ñ. 446].

Ñïðÿìîâàí³ñòü ñó÷àñíèõ êîãí³òèâíî-ðèòîðè÷íèõ
ñòóä³é íà âèâ÷åííÿ âçàºìîä³¿ ìîâè ç ìåíòàëüíèìè
ñòðóêòóðàìè ð³çíîãî ñòóïåíÿ óçàãàëüíåííÿ â àñïåêò³
âïëèâó íà àóäèòîð³þ çóìîâëþº àêòóàëüí³ñòü ö³º¿
ðîçâ³äêè.

Ìåòîþ ñòàòò³ º âèçíà÷åííÿ íîì³íàòèâíèõ ðåàë³-
çàö³é çàãàëüíîòåêñòîâî¿ ñòðàòåã³¿ âò³ëåííÿ ñåìàíòèêè
ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß. Çàçíà÷åíà ìåòà ïåðåäáà÷àº
âèêîíàííÿ íàñòóïíèõ çàâäàíü: îêðåñëèòè ñåíñîìî-
òîðí³ âèòîêè ôîðìóâàííÿ äîñë³äæóâàíî¿ ñåìàíòèêè
é ïðîàíàë³çóâàòè ¿¿ âò³ëåííÿ â çíà÷åíí³ îäèíèöü,
ÿê³ åêñïë³êóþòü ³äå¿ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß; ïîÿñíèòè ¿¿
âïëèâ íà ÷èòà÷³â çà àíàëîã³ºþ äî áåçïîñåðåäíüî¿
âçàºìîä³¿ ëþäèíè ç íàâêîëèøí³ì ñåðåäîâèùåì;
âèçíà÷èòè çì³íè ó ðåïðåçåíòàö³¿ ïîä³é, âåðáàë³çî-
âàíèõ îäèíèöÿìè ç³ çíà÷åííÿì ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß ó
ð³çíèõ áëîêàõ ñòàòåé: çàãîëîâíîìó êîìïëåêñ³, âñòóï³,
áëîö³ ãîëîâíî¿ ïîä³é, âèñíîâêàõ.

Îá’ºêòîì äîñë³äæåííÿ º çàãàëüíîòåêñòîâà
ñòðàòåã³ÿ ðåïðåçåíòàö³¿ ñåìàíòèêè ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß
â àíãëîìîâíîìó æóðíàëüíîìó äèñêóðñ³, à ïðåäìåò
âèâ÷åííÿ ñòàíîâèòü êîãí³òèâíî-ðèòîðè÷íèé àñïåêò
¿¿ âò³ëåííÿ ó æóðíàëüíèõ ñòàòòÿõ.

Íàóêîâà íîâèçíà ðîáîòè ïîëÿãàº ó òîìó, ùî ó
í³é óïåðøå êîãí³òèâíî-ðèòîðè÷íèé ï³äõ³ä çàñòîñî-
âàíèé äî âèâ÷åííÿ òåêñòîâîãî âò³ëåííÿ ñìèñë³â
ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß íà ìàòåð³àë³ æóðíàëüíèõ ñòàòåé,
ä³áðàíèõ ç àíãëîìîâíèõ ÷àñîïèñ³â íîâèí Newsweek
³ The Economist.

²ç ïîçèö³é êîãí³òèâíî¿ ë³íãâ³ñòèêè ñåìàíòèêà
ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß ñôîðìóâàëàñÿ âíàñë³äîê
ñóïåðîðäèíàòíî¿, òîáòî óçàãàëüíþâàëüíî¿, êàòåãî-
ðèçàö³¿ ñåíñîìîòîðíîãî äîñâ³äó, ïîâ’ÿçàíîãî ç
êîíöåïòóàë³çàö³ºþ íàðîäæåííÿ é ñìåðò³, ñòâîðåííÿ
é ðóéíàö³¿, ñõîäó é çàõîäó, âõîäó é âèõîäó, òîùî [5,
ñ. 109], ÿê³ íàëåæàòü äî áàçîâîãî ð³âíÿ, íà ÿêîìó
ñâ³ò ðîçï³çíàºòüñÿ â ïðîöåñ³ éîãî ñïðèéíÿòòÿ [11,
ñ. 93–97]. Â³äïîâ³äíî, îäèíèö³, ÿê³ íàçèâàþòü
ÏÎ×ÀÒÎÊ ³ Ê²ÍÅÖÜ íà ñóïåðîðäèíàòíîìó ð³âí³
(begin, end, start, finish òîùî) çàðàõîâóºìî äî
óçàãàëüíþâàëüíèõ, à ò³, ó ÿêèõ äîñë³äæóâàíà ñåìàí-
òèêà ñôîðìîâàíà íà îñíîâ³ êîíöåïòóàë³çàö³¿
ïîâñÿêäåííîãî äîñâ³äó, â³äíîñèìî äî íîì³íàö³é
áàçîâîãî ð³âíÿ (die, dry up, evaporate, lose, open, spark,
spring up òà ³í.).

Ñåíñîìîòîðí³ äàí³, ïîâ’ÿçàí³ ç â³çóàëüíî-
òàêòèëüíèì îñâîºííÿì íàâêîëèøíüîãî ñåðåäî-
âèùà, îñìèñëåííÿì ïî÷àòêó ³ ê³íöÿ ÿê ðóõó àáî
äæåðåëà é ö³ë³ çàñòîñóâàííÿ ñèëè, ôîðìàë³çîâàí³
îáðàç-ñõåìàìè, êîòð³ ÿê áàçîâ³ ñòðóêòóðè ë³íãâîêî-
ãí³òèâíî¿ ä³ÿëüíîñò³ ìîâíî¿ îñîáèñòîñò³ ðåïðåçåí-
òóþòü ïåðöåïòèâí³ â³äíîøåííÿ ó ôîðì³ åëåìåíòàð-
íèõ ïîâòîðþâàíèõ åêñïåð³ºíòàö³éíèõ ìîäåëåé,
ïîêëàäåíèõ â îñíîâó ôîðìóâàííÿ ñêëàäíèõ îáðàç³â
ñâ³äîìîñò³ [9, c. 29]. Çàëó÷åííÿ îáðàç-ñõåì
äîçâîëÿº ïîºäíàòè ó çíà÷åíí³ äîñë³äæóâàíèõ
íîì³íàòèâíèõ îäèíèöü ðåçóëüòàòè ñïðèéíÿòòÿ ç
ìîâíîþ ñåìàíòèêîþ é ïîÿñíèòè ôîðìóâàííÿ
ëåêñè÷íîãî çíà÷åííÿ. Òîìó îáðàç-ñõåìè ðîçãëÿäà-
ºìî ÿê áàçîâ³ êîíöåïòóàëüí³ ñòðóêòóðè ðåïðåçåíòàö³¿
ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß ó çíà÷åíí³ íîì³íàòèâíèõ çàñîá³â
³ êîíñòðóþâàííÿ ïîä³é íà îêðåìèõ ð³âíÿõ óçàãàëü-
íåííÿ.

Çíà÷åííÿ ïðîñòîðîâî-ïåðöåïòèâíèõ íîì³íà-
òèâíèõ çàñîá³â íà ïîçíà÷åííÿ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß
ñïèðàºòüñÿ íà â³äíîøåííÿ ÁËÈÇÜÊÎ – ÄÀËÅÊÎ
(NEAR – FAR), ÿê³ â³äîáðàæàþòü â³äñòàíü ì³æ
ñïîñòåð³ãà÷åì ³ êîíöåïòóàë³çîâàíèìè îá’ºêòàìè,
íàïð., at the end of the tunnel, at the first sign, loom,
herald òîùî. Îäèíèö³ ê³íåòè÷íî¿ ãðóïè – arrival,
collapse, go, come, fall òîùî – ñï³ââ³äíîñÿòü çíà÷åííÿ
ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß ç ïðÿìîâèñíèì ³ êîëîâèì ðóõîì,
ïðåäñòàâëåíèì îáðàç-ñõåìàìè ØËßÕ (PATH),
ÂÅÐÒÈÊÀËÜ (VERTICALITY), ÖÈÊË (CYCLE), ÏÎÂÒÎ-
ÐÅÍÍß (ITERATION). Îäèíèö³ ñèëîâî¿ ñåìàíòèêè –
build, destroy, let, make, open, ruin òà ³í. – âêàçóþòü íà
ÏÎ×ÀÒÎÊ ÿê äæåðåëî, ïðè÷èíó çì³í, à ¿¿ óñóíåííÿ
– ÿê Ê²ÍÅÖÜ, íàñë³äîê öèõ çì³í, çàëó÷àþ÷è ñèëîâ³
îáðàç-ñõåìè ÏÐÈÌÓØÅÍÍß (COMPULSION),
ÓÑÓÍÅÍÍß ÏÅÐÅØÊÎÄÈ (RESTRAINT REMOVAL),
ÇÀÁÅÇÏÅ×ÅÍÍß ÌÎÆËÈÂÎÑÒ² (ENABLEMENT).

Ìåä³éíå âò³ëåííÿ ñåìàíòèêè ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß
ï³äïîðÿäêîâàíå òðüîì ïî÷àòêîâèì åòàïàì ðèòîðè÷-
íî¿ òåêñòîïîáóäîâè: äîáîðó àðãóìåíò³â (³íâåíö³ÿ),
¿õ ðîçòàøóâàííþ (äèñïîçèö³ÿ) ³ âåðáàëüí³é îðíà-
ìåíòàö³¿ (åëîêóö³ÿ) [1, ñ. 22]. Â àíãëîìîâíîìó æóð-
íàëüíîìó äèñêóðñ³ íîâèí çàìèñåë àâòîðà ïîäàòè
ïîä³þ ï³ä ïåâíèì êóòîì çîðó âèçíà÷àºòüñÿ íà åòàï³
³íâåíö³¿ é çóìîâëþº äèñïîçèö³éíó ïîñë³äîâí³ñòü
âæèâàííÿ ä³áðàíèõ ï³ä ÷àñ åëîêóö³¿ çàñîá³â
âåðáàë³çàö³¿ ñåìàíòèêè ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß. Ç ìåòîþ
â³äîáðàæåííÿ ïåâíîãî àñïåêòó ïîä³¿ ñòðóêòóðíî-
êîìïîçèö³éíà áóäîâà äèñêóðñó ï³äïîðÿäêîâóºòüñÿ
íà ñòàä³¿ äèñïîçèö³¿ ïåâíèì ñõåìàì àðàíæóâàííÿ
íîì³íàòèâíèõ çàñîá³â íà ïîçíà÷åííÿ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³
Ê²ÍÖß â îêðåìèõ ñåãìåíòàõ òåêñòó: ó çàãîëîâêó,
ï³äçàãîëîâêó, âñòóï³, áëîêàõ ãîëîâíî¿ ïîä³¿ ³ ôîíó,
âèñíîâêàõ.

Ó ö³é ðîçâ³äö³ ðîçãëÿíåìî ðåàë³çàö³þ çàãàëüíî-
òåêñòîâî¿ ñòðàòåã³¿ ðåïðåçåíòàö³¿ ñåìàíòèêè ÏÎ×ÀÒ-
ÊÓ ³ Ê²ÍÖß, ÿêà ñïðÿìîâàíà íà ïðèâåðíåííÿ óâàãè
äî çîáðàæåíèõ ïîä³é ó çàãîëîâêó é ñòâîðåííÿ ¿õ
çàâåðøåíîãî îáðàçó óïðîäîâæ ö³ëîãî òåêñòó çà
äîïîìîãîþ îäèíèöü ³ç äîñë³äæóâàíèì çíà÷åííÿì.
Âèîêðåìëåíà ñòðàòåã³ÿ ðåàë³çóºòüñÿ äâîìà òàêòè-
êàìè: òåìàòè÷íîãî àêöåíòóâàííÿ òà ³ì³òóâàííÿ
äèíàì³êè ðîçâèòêó ïîä³é.

Òàêòèêà òåìàòè÷íîãî àêöåíòóâàííÿ ïîëÿãàº ó
ñòâîðåíí³ ö³ëüíîãî îáðàçó ïîä³¿ çà ðàõóíîê âæèâàííÿ
îäèíèöü ³ç ñåìàíòèêîþ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß ó äâîõ
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àáçàöíèõ ïîçèö³ÿõ: â ³í³ö³àëüíîìó é çàêëþ÷íîìó
ðå÷åííÿõ. ²í³ö³àëüíå ðå÷åííÿ àáçàöó êîðåëþº ç
çàãîëîâêîì ³ ââîäèòü ãîëîâíó ³äåþ àáçàöó, òàêèì
÷èíîì â³äîáðàæàþ÷è ñïåöèô³êó çîáðàæåíî¿ ïîä³¿.
Çàêëþ÷íå ðå÷åííÿ óçàãàëüíþº ³íôîðìàö³þ àáçàöó,
ï³äñóìîâóþ÷è ¿¿. Âæèâàííÿ îäèíèöü ç³ çíà÷åííÿì
ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß îäíî÷àñíî â ³í³ö³àëüíîìó é
çàêëþ÷íîìó ðå÷åííÿõ àáçàö³â, ùî óòâîðþþòü âñòóï,
áëîêè ãîëîâíî¿ ïîä³¿ ³ âèñíîâê³â, íàéá³ëüø ïîâíî ðîç-
êðèâàº òåìó ñòàòò³ çã³äíî ç àâòîðñüêèì çàäóìîì.
Îñê³ëüêè âèñóíåííÿ ðîçãëÿäàþòü ÿê ðîçì³ùåííÿ íà
ïåðåäíüîìó ïëàí³ ôîðì, ÿê³ ñëóãóþòü “êëþ÷àìè” â
ïðîöåñàõ ìîâíî¿ îáðîáêè ³íôîðìàö³¿ [4, ñ. 21], ïðè
òåìàòè÷íîìó àêöåíòóâàíí³, ÿêå çàáåçïå÷óº îçíàéîì-
ëåííÿ ç ïåðøèì ³ îñòàíí³ì ðå÷åííÿìè àáçàö³â, ó
÷èòà÷à ôîðìóºòüñÿ ïîâíèé îáðàç ïîä³¿. Â³äïîâ³äíî,
âêëþ÷àþ÷è ó ãîëîâí³ ðå÷åííÿ àáçàö³â îäèíèö³ íà
ïîçíà÷åííÿ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß, ÿê³ âñòàíîâëþþòü ðàêóðñ
çîáðàæåííÿ ïîä³¿, àâòîðè æóðíàëüíèõ ñòàòåé ìîæóòü
ìàí³ïóëþâàòè ñïðèéìàííÿì ³íôîðìàö³¿ ÷èòà÷àìè.

Òàêòèêà òåìàòè÷íîãî àêöåíòóâàííÿ ïîä³é ðåà-
ë³çóºòüñÿ òðüîìà êîìóí³êàòèâíèìè õîäàìè ÿê ñïîñî-
áàìè ðåàë³çàö³¿ òàêòèêè: òîï³êàëüíèì, çà ÿêîãî
îäèíèö³ ç ñåìàíòèêîþ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß ðîçì³ùó-
þòüñÿ â òîï³êàëüíîìó, òîáòî ³í³ö³àëüíîìó, ðå÷åíí³
àáçàöó; ï³äñóìêîâèì, ïîâ’ÿçàíèì ³ç ðîçòàøóâàí-
íÿì äîñë³äæóâàíèõ îäèíèöü â îñòàííüîìó ðå÷åíí³
êîæíîãî àáçàöó; òîï³êàëüíî-ï³äñóìêîâèì, àáî
ìåæîâèì, ÿêèé ïîëÿãàº ó âæèâàíí³ äîñë³äæóâàíèõ
îäèíèöü ó ïåðøîìó é îñòàííüîìó ðå÷åííÿõ àáçàö³â
îñíîâíèõ áëîê³â ñòàòåé.

Ïðîäåìîíñòðóºìî ðåàë³çàö³þ òàêòèêè òåìàòè÷-
íîãî àêöåíòóâàííÿ íà ïðèêëàä³ ñòàòò³ ïðî äæåðåëà
íåâäà÷ ªâðîïåéñüêîãî Ñîþçó ï³ä íàçâîþ Murder
on the EU Express (Newsweek 11.04.2011, 8–9), ñòðóê-
òóðîâàíî¿ òîï³êàëüíèì êîìóí³êàòèâíèì õîäîì.
Óæèòèé íà ïî÷àòêó çàãîëîâêà ³ìåííèê murder íà
ïîçíà÷åííÿ âáèâñòâà îäðàçó ïðèâåðòàº óâàãó
÷èòà÷à äî íàñèëüíèöüêîãî Ê²ÍÖß ªâðîïåéñüêîãî
Ñîþçó, îçíà÷åíîãî âèðàçîì the EU Express.
Åêñïë³êîâàíå ó çàãîëîâêó âáèâñòâî ñï³ââ³äíîñèòüñÿ
â ïåðøîìó ðå÷åíí³ ï³äçàãîëîâêà ç ðîçïàäîì åêî-
íîì³÷íîãî ñîþçó, âåðáàë³çîâàíèì ôðàçîâèì
ä³ºñëîâîì come apart, à ä³ºñëîâî begin ïîçíà÷àº
ïî÷àòîê ïîøóêó âèííèõ ó öüîìó ïðîöåñ³ (the finger-
pointing has begun), òîáòî çàê³í÷åííÿ îäíîãî ïðîöåñó
ïðîâîêóº ïî÷àòîê ³íøîãî: With the monetary union
coming apart, the finger-pointing has begun. ²äåÿ
íàñèëüíèöüêîãî Ê²ÍÖß ªâðîcîþçó àêöåíòóºòüñÿ ó
äðóãîìó ðå÷åíí³ çàãîëîâêà ä³ºñëîâîì kill: Who really
killed Europe? Ïèòàëüíà ôîðìà íàâåäåíîãî ðå÷åííÿ
àêöåíòóº ïîøóê äæåðåëà î÷³êóâàíîãî ñèëîâîãî
ê³íöÿ ªâðîïåéñüêîãî Ñîþçó, òàêèì ÷èíîì óòðèìó-
þ÷è óâàãó ÷èòà÷à é çìóøóþ÷è éîãî îçíàéîìèòèñÿ
ç îñíîâíèì òåêñòîì. Âåðáàë³çîâàíó ó çàãîëîâíîìó
êîìïëåêñ³ ³äåÿ Ê²ÍÖß ªÑ ó òåðì³íàõ ñìåðò³, ÿêà º
Ê²ÍÖÅÌ ïðèðîäíüîãî ÖÈÊËÓ æèòòÿ óñ³õ ³ñòîò,
ï³äñóìîâóºòüñÿ ³ìåííèê ç³ çíà÷åííÿì Ê²ÍÖß death
â îñòàííüîìó ðå÷åíí³ ³íòðîäóêòèâíîãî àáçàöó,
³ìïë³êóþ÷è, ùî ªÑ âè÷åðïàâ ñâî¿ æèòòºâ³ ðåñóðñè:
The strange death of the European Union may prove to
be a rather similar case.

Ïðè÷èíè ñìåðò³ é çàíåïàäó ªâðîïè ðîçêðèâà-
þòüñÿ ó òîï³êàëüíèõ ðå÷åííÿõ àáçàö³â áëîêó ãîëîâ-
íî¿ ïîä³¿ âêàç³âêàìè íà âèò³ê ô³íàíñ³â êðà¿í, íåñïðî-

ìîæí³ñòü ë³äåð³â ñòâîðèòè ñï³ëüíèé ðèíîê ïðàö³,
êðàõ áàíê³â, ô³ñêàëüíó êðèçó é ïðèìóñ äî ñóâîðî¿
åêîíîì³¿ ç áîêó Í³ìå÷÷èíè îäèíèöÿìè ñèëîâî¿
ñåìàíòèêè ç³ çíà÷åííÿì â³äêðèòòÿ óñóíåííÿ ïåðå-
øêîäè reveal, òâîðåííÿ blow holes, create, âñòàíîâ-
ëåííÿ ïåðåøêîäè drive wedges ³nto, ïðèìóøåííÿ
impose on smb òà ç³ çíà÷åííÿì íåâäà÷³ é ïðîâàëó
fail, failure to create: (3) Not only has the economic blown
holes in the finances of nearly all EU states, it has also
revealed a deep reluctance on the part of those least
affected to bail out the hardest hit; (4) The underlying
problem is the euro’s failure to create a truly integrated
market for labour; (5)  In the wake of American crisis,
some banks failed – most spectacularly Lehman Brothers
– but most were bailed out, and the federal deficit soared;
(6)The crisis has driven not just one but two divisive
wedges into European economy; (7) [...] the last Irish
government created the present fiscal crisis; (8) The
German government keeps insisting that the recipients
of bailout money impose painful austerity measures on
themselves. Ïðè÷èíà Ê²ÍÖß ªÑ – ñòâîðåííÿ ó
ô³íàíñîâèõ ñèñòåìàõ ïðîãàëèí, ÷åðåç ÿê³ âòðà÷à-
ëèñÿ ãðîøîâ³ ðåñóðñè ºâðîïåéñüêèõ äåðæàâ, – ñï³â-
â³äíîñèòüñÿ ç ¿õíüîþ åêîíîì³÷íîþ ïîë³òèêîþ (the
economic)  ä³ºñë³âíîþ ôðàçîþ blow holes ó
òîï³êàëüíîìó ðå÷åíí³ òðåòüîãî àáçàöó (3). Ê²ÍÅÖÜ
ªÑ çîáðàæàºòüñÿ ÿê ðåçóëüòàò íåñïðîìîæíîñò³ éîãî
ë³äåð³â ñòâîðèòè ñï³ëüíèé ðèíîê ïðàö³, åêñïë³êî-
âàíèé ôðàçîþ the euro’s failure to create a truly
integrated market for labour ó ÷åòâåðòîìó àáçàö³.
Ê²ÍÅÖÜ ïðîöâ³òàííÿ ªâðîñîþçó ÿê íàñë³äîê ïàä³ííÿ
é êðàõó áàíê³â ÷åðåç ñëàáê³ñòü ÷è õâîðîáè â³äîáðà-
æåíèé ä³ºñëîâîì fail ó ï’ÿòîìó àáçàöó (5). ÏÅÐÅ-
ØÊÎÄÈ, àêòèâîâàí³ ó ñåìàíòèö³ ñòàëîãî âèñëîâó
drive divisive wedges, äëÿ ðîçâèòêó êðà¿í ªâðîñîþçó
ïîðîäæåí³ êðèçîþ (crisis), ÿêà îñìèñëþþòüñÿ ÿê
äæåðåëî ñìåðò³ ªÑ. ÏÎ×ÀÒÎÊ êðèçè, ÿêèé ïðèçâ³â
äî çàãèáåë³ åêîíîì³÷íîãî ñîþçó, ïîâ’ÿçóºòüñÿ ç
õèáàìè íàö³îíàëüíèõ óðÿä³â Ãðåö³¿, ²ñïàí³¿,
Ïîðòóãàë³¿, ïîçíà÷åíèé âèðàçîì drive divisive wedges
(“âáèòè ê³ëêè ïåðåøêîäè”), âæèòèì ó òîï³êàëüíîìó
ðå÷åíí³ øîñòîãî àáçàöó (6), ÿê³ ñòâîðèëè ô³ñêàëüíó
êðèçó (created the present fiscal crisis), ñåðåä ÿêèõ
ãîëîâíèì âèíóâàòöåì º óðÿä ²ðëàíä³¿, íàçâàíèé íà
ïî÷àòêó  ñüîìîãî àáçàö³ (7). Ïðè÷èíó Ê²ÍÖß ºäíîñò³
â ªÑ ÿê íàñë³äîê ïðèìóñîâîãî ç³ ñòîðîíè Í³ìå÷÷èíè
âïðîâàäæåííÿ ì³ð ñóâîðî¿ åêîíîì³¿ ó ïðîáëåìíèõ
êðà¿íàõ â³äîáðàæåíå ä³ºñëîâîì impose, ÿêå ó
ïåðøîìó ðå÷åíí³ âîñüìîãî àáçàöó (8) àêòóàë³çóº
ÏÐÈÌÓØÅÍÍß.

Òàêòèêà ³ì³òóâàííÿ äèíàì³êè ðîçâèòêó ïîä³é
ïîëÿãàº ó â³äòâîðåíí³ ¿õ õîäó çà ðàõóíîê ð³çíî¿
ê³ëüêîñò³ âæèâàíü îäèíèöü ç³ çíà÷åííÿì ÏÎ×ÀÒÊÓ
³ Ê²ÍÖß â îêðåìèõ àáçàöàõ óïðîäîâæ óñ³º¿ ñòàòò³.
Êîíöåíòðàö³ÿ ñëîâîâæèâàíü ìîæå áóòè õâèëå-
ïîä³áíîþ, ïîâ’ÿçàíîþ ç ÷åðãóâàííÿì ïåð³îä³â
çá³ëüøåííÿ ³ ñïàäó ê³ëüêîñò³ âèêîðèñòàíü äîñë³äæó-
âàíèõ îäèíèöü, àáî ð³âíîì³ðíîþ ïðè âæèâàíí³
ïðèáëèçíî îäíàêîâî¿ ê³ëüêîñò³ îäèíèöü ³ç ñåìàíòè-
êîþ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß â àáçàöàõ, ùî óòâîðþþòü
îñíîâí³ áëîêè ñòàòåé. Â³äïîâ³äíî, öÿ òàêòèêà
ðåàë³çóºòüñÿ äâîìà êîìóí³êàòèâíèìè õîäàìè:
õâèëåïîä³áíîãî é ð³âíîì³ðíîãî çîáðàæåííÿ ïîä³é.

Çà õâèëåïîä³áíîãî çîáðàæåííÿ ñòàíó ñïðàâ
¿õíÿ ñïåöèô³êà ðîçêðèâàºòüñÿ îäèíèöÿìè ç³
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çíà÷åííÿì ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß, ê³ëüê³ñòü ÿêèõ çá³ëü-
øóºòüñÿ â êîæíîìó íàñòóïíîìó àáçàö³, äîñÿãàþ÷è
ï³êó â áëîö³ ãîëîâíî¿ ïîä³¿, ³ çãîäîì çìåíøóºòüñÿ ó
çàêëþ÷íîìó áëîö³. Öåé êîìóí³êàòèâíèé õ³ä, ÿê
ïðàâèëî, ñòðóêòóðóº ñòàòò³ ïðî â³éíè, ðåâîëþö³¿,
çàâîðóøåííÿ, ïîâñòàííÿ, ïîë³òè÷í³ é ñîö³àëüíî-
åêîíîì³÷í³ ïðîáëåìè, ÿê³ ðîçâèâàþòüñÿ õâèëåïî-
ä³áíî, òîáòî õàðàêòåðèçóþòüñÿ ï³äéîìàìè ³ ñïàäàìè.
Öåé õ³ä ñòðóêòóðóº ñòàòò³ ï³ä çàãîëîâêàìè The
Beginning of the End of Putin (The Economist 3.03.2012),
Belgrade Calling (10.02.2011), The Scent of Jasmine
Spreads (27.06.2011) òà ³í. Çà ð³âíîì³ðíîãî
â³äòâîðåííÿ ïîä³é ê³ëüê³ñòü îäèíèöü ³ç äîñë³äæó-
âàíèì çíà÷åííÿì çáåð³ãàºòüñÿ ïðèáëèçíî îäíàêî-
âîþ â àáçàöàõ óñ³õ îñíîâíèõ áëîê³â ñòàòò³, ñòâîðþ-
þ÷è åôåêò ïîñòóïàëüíîñò³ ðîçâèòêó ïîä³¿, íàïð., On
the Road Towards Capitalism (The Economist
24.03.2012), Viktor Yanukovich Turns Eastward (The
Economist 26.02.2011), China Coming down the Tracks
(The Economist 20.01.2011) òà ³í.

Ðîçãëÿíåìî âò³ëåííÿ òàêòèêè ³ì³òóâàííÿ äèíà-
ì³êè ðîçâèòêó ïîä³¿ íà ïðèêëàä³ ñòàòò³ ï³ä íàçâîþ
The Beginning of the End of Putin (The Economist
3.03.2012) ïðî ïðîòåñòè ó Ðîñ³¿ íàïåðåäîäí³
ïðåçèäåíòñüêèõ âèáîð³â, ÿê³ ââàæàþòüñÿ ïðè÷èíîþ
ÏÎ×ÀÒÊÓ Ê²ÍÖß êàð’ºðè Ïóò³íà. Ó ñòàòò³, ÿêà
ñòðóêòóðîâàíà êîìóí³êàòèâíèì õîäîì õâèëåïîä³á-
íîãî çîáðàæåííÿ ïîä³é, Ê²ÍÅÖÜ ïðàâë³ííÿ Ïóò³íà,
ïîçíà÷åíèé ó çàãîëîâêó ³ìåííèêîì end, êîíñòðóþ-
ºòüñÿ â äèíàì³ö³, îñê³ëüêè îäèíèöÿ beginning,
ïîçíà÷àþ÷è ÏÎ×ÀÒÎÊ ïðîöåñó, ³ìïë³êóº éîãî
òðèâàë³ñòü ³ òàêèì ÷èíîì ïðèâåðòàº óâàãó äî ñòàòò³.
Ïîâòîðíèé ÏÎ×ÀÒÎÊ ïðåçèäåíòñòâà Ïóò³íà
åêñïë³êîâàíèé ó ïåðøîìó ðå÷åíí³ ï³äçàãîëîâêà
ä³ºñëîâîì become ó ñïîëó÷åíí³ ç ïðèñë³âíèêîì
once again, ïîäàºòüñÿ ÿê äæåðåëî íåñïîêîþ â Ðîñ³¿.
Ê²ÍÅÖÜ åïîõè Ïóò³íà ïîçíà÷àºòüñÿ ä³ºñëîâîì run
out, ÿêèé ó äðóãîìó ðå÷åíí³ ï³äçàãîëîâêà ïîâ’ÿçóº
éîãî ç íàñë³äêàìè íàðîäíèõ ïðîòåñò³â: Vladimir Putin
will once again become Russia’s president. Even so, his
time is running (The Economist 3.03.2012).

Íàáëèæåííÿ êàð’ºðè Ïóò³íà äî Ê²ÍÖß ðîçêðè-
âàºòüñÿ íà òë³ ï³äéîì³â ³ ñïàä³â ìàñîâîãî íåâäîâî-
ëåííÿ, ðåïðåçåíòîâàíèõ ó ñòàòò³ çì³íîþ êîíöåíòðàö³¿
îäèíèöü ³ç ñåìàíòèêîþ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß ç ïåðøîãî
ïî äåâ’ÿòèé àáçàöè (çà âèêëþ÷åííÿì òðåòüîãî ³
ñüîìîãî, ÿê³ ì³ñòÿòü ôîíîâó ³íôîðìàö³þ ïðî åêîíî-
ì³÷íèé ñòàí Ðîñ³¿ ï³ñëÿ ðîçïàäó Ðàäÿíñüêîãî Ñîþçó)
– ïîñòóïîâî çá³ëüøóºòüñÿ â³ä îäí³º¿ äî ÷îòèðüîõ, à
ïîò³ì ð³çêî ñïàäàº çíîâó äî îäí³º¿, – ùî ðîçêðèâàº
ïðèðîäó áóíòàðñüêèõ íàñòðî¿â ó êðà¿í³, âèêëèêàíèõ
ïîâòîðíèì âèáîðîì Âîëîäèìèðà Ïóò³íà ïðåçè-
äåíòîì Ðîñ³¿.

Ëèøå îäèí ³ìåííèê outcome åêñïë³êóº ó ïåðøî-
ìó àáçàö³ ê³íöåâèé ðåçóëüòàò âèáîð³â, çîáðàæåíèé ó
ñòàòò³ ÿê äæåðåëî íåñïîêîþ â êðà¿í³: The point of
elections is that their outcome should be uncertain.
Çá³ëüøåííÿ äîñë³äæóâàíèõ îäèíèöü äî òðüîõ (come
after the election, the beginning of the end, begin), ó
äðóãîìó àáçàö³ äåìîíñòðóº íàïðóæåííÿ ïîë³òè÷íî¿
ñèòóàö³¿ â Ðîñ³¿, ÿêå îñìèñëþºòüñÿ ÿê äæåðåëî Ê²ÍÖß
ïåðåáóâàííÿ Ïóò³íà ïðè âëàä³: The uncertainty will come
after the election, not before. Developments in the past
few months have shown that Mr Putin cannot rule his
country indefinitely. The beginning of the end of his reign

has begun. Ó íàâåäåíîìó ôðàãìåíò³ ä³ºñëîâî come
åêñïë³êóº ÏÎ×ÀÒÎÊ íåâèçíà÷åíîñò³ ó êðà¿í³ â òåðì³íàõ
ðóõó, â³äîáðàæàþ÷è øâèäê³ñòü éîãî íàñòàííÿ, à
ïðèñë³âíèêîâèé âèðàç after the election ïîçíà÷àº
òåìïîðàëüíèé ÏÎ×ÀÒÎÊ ïðîáëåì, ïîâ’ÿçàíèé ³ç
çàâåðøåííÿì âèáîð³â, çîáðàæåíèõ ÿê ÏÎ×ÀÒÎÊ
ÊÍÖß ïðàâë³ííÿ Ïóò³íà (the beginning of the end, has
begun).

Ïî ÷îòèðè îäèíèö³ ³ç ñåìàíòèêîþ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³
Ê²ÍÖß âæèâàþòüñÿ ó ÷åòâåðòîìó (spring up, begin to
rumble, in early December (since then), start)  ³ ï’ÿòîìó
(peel away, be fed up, be disillusioned, failure to carry)
àáçàöàõ, ó ÿêèõ îäèíèö³ ç äîñë³äæóâàíèì çíà÷åííÿì
êîíñòðóþþòü ï³ê ÏÎ×ÀÒÊÓ íåâäîâîëåííÿ íàðîäó
ñèòóàö³ºþ â Ðîñ³¿. Òàê, íåñïîä³âàíà ïîÿâà ïîë³òè÷íî
ñâ³äîìîãî ñåðåäíüîãî êëàñó (vocal middle class), ÿêèé
ïîäàºòüñÿ ÿê ðóø³éíà ñèëà çðîñòàííÿ ïðîòåñò³â
ä³ºñëîâîì ç³ çíà÷åííÿì ðàïòîâîãî ÏÎ×ÀÒÊÓ spring
up, îäèíèöÿ begin ó ñïîëó÷åíí³ ç ä³ºñëîâîì rumble
åêñïë³êóòü ñàìå ÏÎ×ÀÒÎÊ íåâäîâîëåííÿ, ÿêå
ïîäàºòüñÿ ÿê ïðè÷èíà Ê²ÍÖß ïðàâë³ííÿ Ïóò³íà; à
ïðèñë³âíèêîâ³ ôðàçè early December (since then) òà
after Mr Putin’s election, starting on the day after the
vote âñòàíîâëþþòü òåìïîðàëüíèé ÏÎ×ÀÒÎÊ ïåðøî¿
³ äðóãî¿ õâèëü çàâîðóøåíü ÿê äæåðåë Ê²ÍÖß
ïðåçèäåíòñòâà ðîñ³éñüêîãî ë³äåðà: (4) A richer and
vocal middle class has sprung up. Discontent began to
rumble. The rigged parliamentary poll in early December
was followed by street protests in Moscow and elsewhere.
The protests have continued since then, and the
demonstrators intend to keep going after Mr Putin’s
election, starting on the day after the vote.

Äèíàì³êà çì³í íàðîäíèõ íàñòðî¿â ³ ñòàâëåííÿ äî
ïðåçèäåíòà ðåïðåçåíòîâàíà ó ï’ÿòîìó àáçàö³
÷îòèðìà îäèíèöÿìè peel away, be fed up, be
disillusioned, failure to carry, ÿê³ íàçèâàþòü ïðè÷èíè
ÏÎ×ÀÒÊÓ ìàñîâîãî íåâäîâîëåííÿ ïðàâë³ííÿì
Ïóò³íà, ÿêèé òàêîæ ðåïðåçåíòóºòüñÿ ÿê ÏÎ×ÀÒÎÊ
Ê²ÍÖß éîãî êàð’ºðè. Â³ääàëåííÿ ðîñ³ÿí â³ä Ïóò³íà,
òîáòî Ê²ÍÅÖÜ êðåäèòó äîâ³ðè äî íüîãî, åêñïë³êó-
ºòüñÿ ä³ºñëîâîì peel away, ñïð³ââ³äíîñíèì ³ç
îð³ºíòèðîì ÄÀËÅÊÎ; Ê²ÍÅÖÜ òåðï³ííÿ é ³ëþç³é
ãðîìàäÿí, ïðè÷èíîþ ÷îãî íàçèâàºòüñÿ íåçäàòí³ñòü
ïîë³òèêà âèêîíàòè îá³öÿíå, ïîçíà÷åíà ôðàçîþ failure
to carry âåðáàë³çóºòüñÿ îäèíèöÿìè be fed up,  be
disillusioned (5): […] Russians have been peeling away
from Mr Putin too. Voters are fed up with corruption,
disillusioned by his repeated failure to carry through
promised reforms […].

Ð³çêå çìåíøåííÿ îäèíèöü íà ïîçíà÷åííÿ
ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß äî îäí³º¿ ó íàñòóïíèõ àáçàöàõ
³ì³òóº ñïàä çàâîðóøåíü, ïîâ’ÿçàíèé ³ç ñèëîâèìè
çàñîáàìè ¿õ ïðèïèíåííÿ, âåðáàë³çîâàíèìè ä³ºñëî-
âàìè repress, push, âèðàçîì ratchet up the pressure
on, ó ñåìàíòèö³ ÿêèõ àêòèâóºòüñÿ ÏÐÈÌÓØÅÍÍß,
êîòðå òàêîæ îñìèñëþºòüñÿ ÿê ïðè÷èíà Ê²ÍÖß
ïîïóëÿðíîñò³ ïðåçèäåíòà ñåðåä íàðîäó: (6) He can
respond to the pressure for change by trying to repress it,
or going with it. (7) In 2012 alone he has pushed through
a 33% rise in defence, security and police spending. (8)
Mr Putin could ratchet up the pressure on those media
that have actively supported the protesters [...]. Îá³öÿíêà
Ïóò³íà íå áðàòè ó÷àñòü ó íàñòóïíèõ âèáîðàõ
(promising not to run yet again) êîíñòðóþºòüñÿ
ä³ºñëîâîì start ÿê ìîæëèâå äæåðåëî ïðèïèíåííÿ
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ìàñîâîãî íåâäîâîëåííÿ â êðà¿í³, ùî ïðîëîíãóº éîãî
ïåðåáóâàííÿ ïðè âëàä³, òðîõè â³äñóíå ó ÷àñ³ Ê²ÍÅÖÜ
éîãî êàð’ºðè : (9) Should Mr Putin choose instead the
path of reform, he could start by promising not to run yet
again in 2018 […].

Òàêèì ÷èíîì, çàãàëüíîòåêñòîâà ñòðàòåã³ÿ,
ñïðÿìîâàíà íà ïðèâåðíåííÿ é óòðèìàííÿ óâàãè
àóäèòîð³¿ çà ðàõóíîê âåðáàë³çàö³¿ ïîä³é çàñîáàìè
åêñïë³êàö³¿ ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß óïðîäîâæ óñ³º¿ ñòàòò³,
ïî÷èíàþ÷è ç çàãîëîâêà, ðåàë³çóºòüñÿ òàêòèêàìè
òåìàòè÷íîãî àêöåíòóâàííÿ é ³ì³òóâàííÿ äèíàì³êè
ðîçâèòêó ïîä³é. Òàêòèêà òåìàòè÷íîãî àêöåíòóâàííÿ
ñòðóêòóðóº ñòàòò³ äîñë³äæóâàíèìè îäèíèöÿìè ó

òîï³êàëüíîìó, ï³äñóìêîâîìó ÷è îáîõ ðå÷åííÿõ
àáçàö³â îñíîâíî¿ ÷àñòèíè ñòàòò³, àêöåíòóþ÷è ò³
àñïåêòè ïîä³¿, íà ÿêèõ àâòîð õî÷å çîñåðåäèòè óâàãó
÷èòà÷³â. Òàêòèêà ³ì³òóâàííÿ äèíàì³êè ðîçâèòêó ïîä³é
â³äòâîðþº ñïåöèô³êó ¿õ ïåðåá³ãó çà ðàõóíîê
õâèëåïîä³áíî¿ ÷è ð³âíîì³ðíî¿  êîíöåíòðàö³¿ îäèíèöü
ç³ çíà÷åííÿì ÏÎ×ÀÒÊÓ ³ Ê²ÍÖß â àáçàöàõ óñ³õ áëîê³â
ñòàòò³, ùî ñòâîðþº ó ÷èòà÷³â åôåêò ñï³âó÷àñò³ â
ïîä³ÿõ, åêñïë³êîâàíèõ ó çàãîëîâêó.

Ïåðñïåêòèâè ïîäàëüøîãî äîñë³äæåííÿ âáà÷à-
ºìî ó âèâ÷åíí³ âíóòð³øíüîòåêñòîâèõ òàêòèêî-
ñòðàòåã³÷íèõ çàñîá³â óò³ëåííÿ ñåìàíòèêè ÏÎ×ÀÒÊÓ
³ Ê²ÍÖß â àíãëîìîâíîìó æóðíàëüíîìó äèñêóðñ³.
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